
Мо Далан покачал головой и вздохнул:

- Ты намного толще городской стены. Кто позволил им провести холодную снежную ночь на
улице и отпустил их, даже не пригласив выпить чаю? Разве так поступают люди? И что теперь?
Глядя на её процветание, тебя больше не заботит собственное лицо?

- В чём польза в сохранении лица? Могу ли я его съесть или использовать как-то иначе? Разве я
делаю это не ради семьи Мо? Тебя ничего не волнует. У нас три дочери: старшая дочь,
вышедшая замуж за мелкого чиновника, не имеет никакого статуса. Вторая дочь вышла замуж
за дельца, но через три дня и две ночи она отправилась в дом своей матери просить денег.
Теперь осталась только Ю’эр. Я не хочу, чтобы она повторила судьбу двух ее старших сестер, а
значит, я обязана найти для нее хорошего мужа.

Мо Далан не смог ее переубедить, и устав слушать, развернулся, чтобы уйти.

- Куда ты направляешься?

- Иду за доктором. Разве ты только что не слышала слов Жун Юэ?

Сюй-ши улыбнулась и сказала: «Понятно. Возвращайся скорее». Она была в хорошем
настроении, и ее глаза сияли радостью, как будто ее сын, подобный нефриту, взобрался на
высокие ворота Цзинду.

***

Сюй-ши увидела, как ее муж привел врача с аптечкой, и взволнованно закричала: «Сянь’эр
очнулся!»

Мо Далан был очень счастлив. Он широкими шагами бросился к кровати Мо Цзысяня и увидел,
как его сын оглядывается по сторонам с открытыми затуманенными глазами.

- Сянь’эр, ты наконец-то очнулся. Ты знаешь, как эти дни жили твои отец и мать? - глаза Мо
Далана увлажнились, он был безумно рад выздоровлению сына.

 «Поторопись и приведи Жун Юэ Сяоцзе», - велела Пинь’эр Сюй-ши.

Доктор Лю приходил в поместье Мо два дня назад и лично осмотрел рану Мо Цзысяня. Он
попросил Мо Далана подготовиться к худшему. Два дня спустя Мо Цзысянь неожиданно пошел
на поправку, он не мог поверить своим глазам. Он схватил Мо Цзысяня за запястье. Ритм
пульса был один и тот же снова и снова. Хотя пульс все еще был слабым, больной был вне
опасности.  



Что происходит?

Увидев подозрительное лицо доктора Лю, Мо Далан улыбнулся: «Доктор Лю, честно говоря,
моя племянница вчера посетила наш дом. Она сделала Сянь’эру иглоукалывание и прописала
лекарство. После целого дня и ночи метаний, она, наконец, позволила Сянь’эру начать новую
жизнь. Но она торопится вернуться в Цзинду, поэтому попросила меня пригласить вас сюда. В
будущем травме Сянь’эра будет по-прежнему необходимо ваше внимание».

Как только доктор Лю услышал это, он кивнул: «Я сделаю все, что в моих силах». Он не мог
дождаться встречи с чудо-доктором. Что это за человек, который может вернуть умирающего к
жизни всего за один день и одну ночь?

Мо Цзысянь на кровати постепенно приходил в себя. Он спросил Сюй-ши, сидевшую перед
ним: «Мама, где я?» Он мог вспомнить только, что кто-то причинил ему боль, а что произошло
дальше, будто заволокло пеленой.

Сюй-ши, улыбнувшись с покрасневшими глазами, молвила:

- Глупое дитя, разве ты не узнаешь свой дом? Это твоя комната!

Мо Цзысянь нахмурился:

- Это Уюань? Не Цзинду?

Урожденная Сюй кивнула:

- Конечно, это Уюань. В Цзинду я больше тебя не пущу. Ты - источник жизненной силы своей
матери. Если тебя не будет, как я смогу жить?

Лицо Мо Цзысяня вдруг изменилось:

- Матушка, а как насчет магазина? Как сейчас дела с нашими лавками?

Мо Далан подошел ближе и тихо сказал:

- Сянь’эр, сейчас ни о чем не беспокойся. Я попросил дядю Цюаня разобраться с магазином.
Тебе следует сосредоточиться на выздоровлении.
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